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Parts of Speech – English vs. Arabic

 English has eight parts of speech

1. Noun (A word which refers to a person, a place, or a thing, e.g. teacher, town, bus)

2. Pronoun (A word like he, they, and we used to replace a noun)

3. Adjective (A word that describes a noun, e.g. a tall man)

4. Adverb (A word that gives additional information about how, when or where an action takes 

place, e.g. He walked slowly, They will arrive tomorrow)

5. Interjection (A word that is independent of other words and is used as is, e.g. hello and hi)

6. Verb (The action or doing word, e.g. sleep, eat, drink)

7. Conjunction (A word joining two clauses in a sentence, e.g. and, because, but)

8. Preposition (A word used to relate a noun or pronoun to some other part, e.g. of, at)

 Arabic has only three parts of speech

1. Noun  ٌاسِْم
2. Verb  ٌ فِعْل 
3. Particle  ٌ حَرْف 
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Parts of Speech – English vs. Arabic
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English Arabic

Noun

Noun اسِْمٌ 
Pronoun

Adjective

Adverb

Interjection

Verb Verb فِعْلٌ 
Conjunction

Particle حَرْفٌ 
Preposition
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Arabic Alphabets

 Arabic has 29 letters of alphabet

 Consonants (have speech sound) : 28

 Alif: serves two purposes

 Elongates a consonant, e.g.  ٌكِتَاب
 Act as a bearer of  ٌهَمْزَة (hamza), e.g.   ٌاَب
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ر ذ د خ ح ج ث ت ب ا
10 9 8 7 6 5 4 3 2 1

ف غ ع ظ ط ض ص ش س ز
20 19 18 17 16 15 14 13 12 11

ء ي و ه ن م ل ك ق
29 28 27 26 25 24 23 22 21
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Arabic Vowel Signs

 There are 3 short vowel signs in Arabic

 Fathah ( – (فَتْحَةٌ  denoting “a”, e.g. da (دٌَ)

 Kasrah ( – (كَسْرَةٌ  denoting “i”, e.g. di (دٌِ)

 Dummah ( ةٌ  – (ضَمَّ denoting “u”, e.g. du ( (دٌ 

 Absence of a vowel sign is denoted by Sukun ( ك وْنٌ  دٌْ e.g. notice ,(س  in  ٌمَدْرَسَة
 Long vowels are formed by adding the associated letters to the short vowels

 اٌ to elongate fathah, e.g. daa (دَا)

 ي  to elongate kasrah, e.g. dii (دِي)

 و  to elongate dummah, e.g. duu و) (د 
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Indefinite & Definite

 Like English, Arabic nouns can be indefinite ( ) or definite (نَكِرَةٌ  (مَعْرِفَةٌ 
 An indefinite noun is indicated by  ٌتَنْوِيْن, which doubles the vowel sign at the end 

of the word, e.g.

 A book – كِتَابٌ 
 A chair - ك رْسِيٌ 

 A Definite noun is indicated by  ٌَْال prefixed to the noun. This also results in 

eliminating the  ٌتَنْوِيْن at the end of the word, e.g.

 The book - اَلكِْتَابٌ 
 The chair - اَلكْ رْسِيٌ 

 اَلٌْ and  ٌتَنْوِيْن cannot coexist. So  ٌاَلْكِتَاب will be incorrect

 Please note many proper nouns, e.g.   ٌد حَمَّ خَالدٌِ , م  end with  ٌتَنْوِيْن, but they are still 

definite
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Noun Endings

 In Arabic, nouns have different endings to show their function in a sentence

 These are called noun cases ( (اَلْتَّشْكِيْلٌ 
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English
Name

Arabic 
Name

Ending 
Vowel Sign

Function in a 
sentence

Examples

Nominative مَرْف وْعٌ  Dummah Subject ,  محمدٌ , كتابٌ ٌ,الكتابٌ 
بابٌ 

Accusative وْبٌ  مَنْص  Fathah Object of a verb بابا ٌٌ,محمدٌ , كتابا ٌ, الكتابٌَ
Genitive وْرٌ  مَجْر  Kasrah Possessor of a 

thing, or comes 
after a preposition 
or an adverb

ٌ,محمدٌ , كتابٌ , الكتابٌِ
باب ٌ
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The Nominal Sentence ( سْمِيَّةٌ  ٌالإ ِ مْلَة  (اَلجْ 

 A sentence that starts with a noun

 Has a subject (ٌ  بْتَدَا ) and a predicate (م  (خَبَرٌ 

 The subject is always nominative ( (مَرْف وْعٌ 
 The predicate is always nominative ( if it is one word ,(مَرْف وْعٌ 

 The subject is mostly definite ( (مَعْرِفَةٌ 
 The predicate is mostly indefinite ( (نكَِرَةٌ 
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ٌٌ  بْتَدَا م 
ٌ ٌمَرْف وْع
ٌ ٌمَعْرِفَة

ٌ ٌخَبَر
ٌ ٌمَرْف وْع
ٌ ٌنكَِرَة

ٌٌجَدِيْدٌ  الَكِْتَاب 

وْرٌ  ٌٌٌمَكْس  الَقَْلَم 

هَذَاٌٌٌٌبَيْتٌ 
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This (هَذَا) vs. That (ََِذَلك)
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 This is a book ( (هَذَاَكِتَابَ 

 That is a door ( (ذَلكَََِبَابَ 

 Demonstrative pronoun (َِاسِْمَُالْاِشَارَة)
 هَذَا اسِْمَُالْاِشَارَةَِللِْقَرِيْبَِ :
 ذَلكََِ اسِْمَُالْاِشَارَةَِللِْبَعِيْدَِ :

 Like all pronouns, these are definite

 These are masculine , i.e. these are used when pointing to 
masculine nouns

 They have feminine counterparts – will learn later

 هَذَا and ََِذَلك are pronounced as هَاذَا and ذَالكََِ respectively,

but are written without the alif



ARIC Arabic Class Notes – Part 2 (ver. 1)

Solar vs. Lunar Letters (1 of 2)
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 Of 28 consonant letters, 14 letters are called solar letters ( مْسِيَّةََُالحُرُوْفَُ الشَّ ) and 14 

are called lunar letters ( وْفَُالقَمَرِيَّةَُالحُرَُ )

 This distinction is only for pronunciation of words starting with these letters 

when prefixed with ال (the definite article)

 Articulation of solar letters involves the tip of the tongue, e.g., ر, ن, ش, س, ت
 Tip of the tongue plays no role for lunar letters, e.g., و, ك, م, ق, ب
 When ال is prefixed to a noun beginning with a solar letter, the ل of the ال is 

assimilated to the solar letter, e.g., al-shamsu is pronounced as ash-shamsu

 The assimilation is indicated by the shaddah on the first letter of the noun

 In writing, the ل is not assimilated, e.g., َُمْس الشَّ
 No such assimilation takes place for lunar letters, e.g., al-qamaru is pronounced 

as al-qamaru (القَمَرَُ)
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Solar vs. Lunar Letters (2 of 2)
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مْسَُ الشَّ ش التَّاجِرَُ ت
دْرَُ الصَّ ص الثَّوْبَُ ث
يْفَُ الضَّ ض يْكَُ الدِّ د
الطَّالبَُِ ط الذَّهَبَُ ذ
الظَّهْرَُ ظ الرَّجُلَُ ر
اللَّحْمَُ ل هْرَةَُ الزَّ ز
النَّجْمَُ ن مَكَُ السَّ س

الفَمَُ ف الاّّبَُ ا َ
القَمَرَُ ق البَابَُ ب

الكَلْبَُ ك الجَنَّةَُ ج
المَاءَُ م الحِمَارَُ ح
الوَلَدَُ و الخُبْزَُ خ
الهَوَاءَُ ه العَيْنَُ ع
اليَدَُ ي الغَدَاءَُ غ
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The Joining Hamza (َِهَمْزَةَُالوَْصْل)
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 The  ا in ال (the definite article) is called َِهَمْزَةَُالْوَصْل
 If it is preceded by another word, it is not pronounced

 E.g., َُالَْبَيْت (the house) is pronounced al-baitu and َُوَالْبَيْت (and the house) is pronounced 

as wa l-baitu and not wa al-baitu

 هَمْزَةَُالْوَصْلَِ also appears words without the ال, e.g.,

 اسِْمَ  (name) – بسِْمَِاللَّهَِ
 ابِْنَ  (son) – عِيْسَىَابْنَُمَرِيَمََ

 To signify ا as  َِهَمْزَةَُالْوَصْل, look for one of the following three conditions:

 A      symbol on alif, as 

 Without any    or ء symbol on alif

 Completely omitted in writing, e.g., َِبسِْمَِاللَّه
 Both ا and ل in ال are not pronounced when a word starts with a solar letter and 

is preceded with another word

 E.g., ََالنَّجْمَُو is pronounced as wan-najmu and not wa al-najmu or wa an-najmu

 وَصْلَ 

(Joining, uniting, 
attaching)
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هَمْزَةَُالقَْطْعَِ
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 As opposed to َِهَمْزَةَُالْوَصْل هَمْزَةَُالْقَطْعَِ , is always pronounced, regardless of its 

position in the sentence

 هَمْزَةَُالْقَطْعَِ is usually written with a ء symbol on (or below) the Alif, as follows:

 أ

 إ
 Examples:

 اّّحَدَ  (one) – قُلَْهُوََاللَّهَُاّّحَدَ 
 ا ذَِْ (when) – ...وَا ذَِْقَالََرَبُّكََ

 قَطْعَ 

(Cutting, 
Discontinuing, 

Separating)
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Examples from Quran ( مْسِيَّةَُوَالقَمَرِيَّةَُ هَمْزَةَُالقَْطْعَِ, هَمْزَةَُالْوَصْلَِ, الحُرُوْفَُالشَّ )
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َٱََ يْنَِٱلرَّحِيْمَِمَالكَِِيَوْمَِٱلرَّحْمَنَِٱلعَْالَمِيْنََٱلْحَمْدَُللَِّهَِرَبِّ لدِّ

رَاطََٱهْدِناََٱَِا يَِّاكََنعَْبُدَُوَا يَِّاكََنسَْتَعِيْنَُ لْمُسْتَقِيْمََصِرَاطََٱلصِّ

الِّيْنََٱلمَْغْضُوْبَِعَلَيْهِمَْوَلَاَٱلَّذِينََاّّنعَْمْتََعَلَيْهِمَْغَيْرَِٱ لضَّ

Find solar letters (َُمْسِيَّة  and instances (الحُرُوْفَُالقَمَرِيَّةَُ) lunar letters ,(الحُرُوْفَُالشَّ

of َِهَمْزَةَُالْوَصْل and َِهَمْزَةَُالْقَطْع in Surah Al-Fatiha

Solar letter َِهَمْزَةَُالْوَصْلLunar letter َِهَمْزَةَُالْقَطْع
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What (مَا) vs. Who (َْمَن)
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مَا مَنَْ
Meaning “What” “Who”

Usage Used for irrational things 

(  e.g. non-living ,(غَيْرَُعَاقِلَ 

things, animals, plants 
etc.

Used for rational beings

(  Three categories .(عَاقِلَ 

include humans, jinns, and 
angels.

Example What is this? (مَاَهَذَا) Who is he? (مَنَْهَذَا)
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Particle of Interrogation and Answer
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 This is a house ( (هَذَاَبَيْتَ 

 Is this a house? (؟ (اّّهَذَاَبَيْت 
 Prefixing َّّا to a statement turns it into a question

 Used in this context َّّا is called َِحَرْفَُالاِسْتَفْهَام (particle of interrogation)

 لا means “no”

 نَعَمَْ means “yes”

 لا and َْنَعَم are called َِحُرُوْفَُالجَوَاب (particles of answer)
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Preposition (  حَرْفُ جَر) & Genitive Case (  مَجْرُوْر)
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 Literal meaning of   حَرْفُ جَر is “a particle of pulling”

 Examples of preposition (  حَرْفُ جَر):

 In – فِي
 On – عَلَى
 From – مِنْ 
 To – إ لَِي

 When a noun is preceded by a preposition, it is said to 

be in genitive case (  مَجْرُوْر)
 The house - – In the house ,إَلبَيْتُ  فِي إلبَيْتِ 
 A house - – In a house ,بَيْت   فِي بَيْت  

 فِي إلبَيْتِ  is a  ِشِبْهُ إلجُمْلَة (phrase) – It looks like a 

sentence but is not one

فِي إلبَيْتِ 

إسِْم  مَجْرُوْر  حَرْفُ جَر  

Same as

جَارٌّ وَ مَجْرُوْر  

إلَبَيْتُ    
تُ  got pulled to  ِت because 

of the preceding  فِي
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More Prepositions and Examples from Quran

(59:21) Had We sent down this 
Quran on a mountain …

...جَبَل   عَلَىلوَْ إّّنزَلْنَا هَـذَٰإ إلقُْرْإ نَ  On عَلَى
(96:2) He created man from a 
clot

نسَانَ  عَلَق   مِنْ خَلَقَ إلْإ ِ From مِنْ 
(26:50) we shall but return to
our Lord

رَبِّنَا مُنقَلِبُونَ  إ لَِىإ نَِّا  To إ لِىَ
(97:1) We have indeed revealed 
this (Message) in the Night of 
Power

لَيْلَةِ إلقَْدْرِ  فِيإ نَِّا إّّنزَلْنَاهُ  In فِي
(2:119) And thou will not be 
asked about the owners of hell-
fire

إّّصْحَابِ إلْجَحِيمِ  عَنْ وَلَإ تُسْاّّلُ  About, 
concerning

عَنْ 
(2:284) To Allah belongs
whatever is in the heavens and 
whatever is in the earth.

هِ مَا فِي لِ  مٰ لّـَ وَمَا فِي وَإتِ إلسَّ
إلْإّّرْضِ 

Belongs to, 
for

يلِ  
(2:153) O ye who believe! seek 
help with patient perseverance 
and prayer; for Allah is with 
those who patiently persevere.

بْرِ بِ يَا إّّيُّهَا إلَّذِينَ إ مَنُوإ إسْتَعِينُوإ  الصَّ
ابرِِينَ  هَ مَعَ إلصَّ لَاةِۚ  إ نَِّ إللّـَ وَإلصَّ By, at, in يبِ  
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Nominal Sentence with   جَارٌّ وَ مَجْرُوْر
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Muhammad is in the mosque

the mosque in Muhammad

إلمَسْجِدِ  فِي د   مُحَمَّ
مَجْرُوْر   إسِْم   حَرْفُ جَر   مُبْتَدَإ   

مَجْرُوْر ، شِبْهُ إلجُمْلَةِ، خَبَر   جَارٌّ وَ 

It is on a table

a table on It

مَكْتَب   عَلَى هُوَ 
مَجْرُوْر   إسِْم   حَرْفُ جَر   مُبْتَدَإ   

مَجْرُوْر ، شِبْهُ إلجُمْلَةِ، خَبَر   جَارٌّ وَ 
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Detached Pronoun (  ضَمِيْر  مُنْفَصِل)
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3rd Person

Masculine

Singular He, It هُوَ  مُفْرَد  
مُذَكَّر  

غَايبِ  

“Dual” They (2) هُمَا مُثَنَّى
Plural They هُمْ  جَمْع  

Feminine

Singular She, It هِيَ  مُفْرَد  
”Dual“مُؤَنَّث   They (2) هُمَا مُثَنَّى

Plural They هُنَّ  جَمْع  

2nd person

Masculine

Singular You إّّنْتَ  مُفْرَد  
مُذَكَّر  

مُخَاطَب  

“Dual” You (2) إّّنْتُمَا مُثَنَّى
Plural You (>2) إّّنْتُمْ  جَمْع  

Feminine

Singular You إّّنْتِ  مُفْرَد  
”Dual“مُؤَنَّث   You (2) إّّنْتُمَا مُثَنَّى

Plural You (>2) إّّنْتُنَّ  جَمْع  

1st person Masc. & Fem.
Singular I إّّنَا مُفْرَد   مُتَكَلِّم   مُذَكَّر  وَمُؤَنَّث  

Plural We نَحْنُ  جَمْع  
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Detached Pronoun (  ضَمِيْر  مُنْفَصِل)
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هُوَ 
هُمَا
هُمْ 
هِيَ 
هُمَا
هُنَّ 
إّّنْتَ 
إّّنْتُمَا
إّّنْتُمْ 
إّّنْتِ 
إّّنْتُمَا
إّّنْتُنَّ 
إّّنَا
نَحْنُ 

 Are never attached with any other word

 Are always   مَعْرِفَة (definite)

 Are considered   مَرْفوُْع (nominative case), even 

though most of them do not have a   ة ضَمَّ
(dummah) ending

 Are fixed in their case, i.e. their ending does not 
change

 In Arabic such nouns are called  ٌّمَبْنِي (fixed)
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مُضَاف  وَ مُضَاف  إ لَِيْهِ  – Possessed & Possessor

بلَِال   كِتَابُ 
(of) Bilal book

Bilal’s book

إلمُْدَرِّسِ  مَكْتَبُ 
(of) the teacher table

The teacher’s table

 Used to convey a “possession” relationship between two nouns

 Also referred to as  ُإَلإِضَافَة (Al-Idaafatu)

 English uses “of” or “’s” for such relationship, e.g. Book of Bilal or Bilal’s book

 Made up of two parts:

 Possessed (or possession) – مُضَاف  
 Possessor – مُضَاف  إ لَِيْهِ 

Possessed - مُضَاف  
 Can take any case ending, 

as the need be

 Never takes   تَنْوِيْن (tanwin) 

or إل (the definite article)

 Is   َمَعْرِفة (definite) by 

position

Possessor - إ لَِيْهِ  مُضَاف  
 Is always   مَجْرُوْر (genitive 

case)

 Can take   تَنْوِيْن (tanwin) or 

إل (the definite article)

 Can be   نكَِرَة (indefinite) or 

مَعْرِفَة   (definite)
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Definite vs. indefinite مُضَاف  إ لَِيْهِ  

Different case endings for مُضَاف  

Noun after  َِّإ ن is 

always   مَنْصُوْب

9

Examples of Valid  ِمُضَاف  وَ مُضَاف  إ لِيَْه

إلمُْدَرِّسِ  مَكْتَبِ  عَلَى
(of) the teacher table on

On the teacher’s table

إلمُْدَرِّسِ  مَكْتَبَ  إ نَِّ 
(of) the teacher table Verily

Verily the teacher’s table

إلمُْدَرِّسِ  مَكْتَبُ 
(of) the teacher table

The teacher’s table

مَنْصُوْب  

مَرْفوُْع  

مَجْرُوْر  

إلطَّالبِِ  كِتَابُ 
(of) the student book

The student’s book

طَالبِ   كِتَابُ 
(of) a student book

A student’s book

مَعْرِفَة  

نكَِرَة  
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Incorrect vs. Correct   ِمُضَاف  وَ مُضَاف  إ لَِيْه

بلَِال   كِتَاب   مُضَاف   cannot have   تَنْوِيْن

بلَِال   إلكِتَابُ  مُضَاف   cannot have إل

بلَِال   كِتَابُ  مُضَاف  إ ِلَيْهِ   cannot be    مَرْفوُْع

بلَِال   كِتَابُ 

بلَِال   كِتَابُ  مُضَاف  إ ِلَيْهِ   cannot be   مَنْصُوْب
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More on   ِمُضَاف  وَ مُضَاف  إ لَِيْه

Whose book?

(of) who book

مَنْ  كِتَابُ 
مُضَاف  إ ِلَيْهِ  مُضَاف  

Even though  ْمَن is  ِمُضَاف  إ ِلَيْه , it does not have   كَسْرَة
(kasrah) ending, because it is  ٌّمَبْنِي (indeclinable). 

Other similar examples: 

 قَلَمُ مَنْ  (Whose pen?)

 ٱبِْنُ مَنْ  (Whose son?)

Mosque of Allah’s Prophet

(of) Allah (of the) prophet mosque

هِ إلل   رَسُولِ  مَسْجِدُ 
مُضَاف  إ ِلَيْهِ  مُضَاف  

مُضَاف  إ ِلَيْهِ  مُضَاف  

Notice two sets of  ِمُضَاف  وَ مُضَاف  إ لَِيْه.
رَسُولِ  is   إ ِلَيْهِ مُضَاف in  ُرَسُولِ مَسْجِد and it 

is   مُضَاف in  ِرَسُولِ إلل ه.
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Examples from Quran - مُضَاف  وَ مُضَاف  إ لِيَْهِ 

(110:1) When comes the help of Allah … هِ نَصْرُ إلل  إ ذَِإ جَاءَ 
(114: 1) Say: I seek refuge in the Lord of mankind رَبِّ إلنَّاسِ قُلْ إّّعُوذُ بِ 
(24:35) Allah is the light of the heavens and the 
earth

مٰ هُ إلَل   وَإلْإّّرْضِ  وَإتِ نوُرُ إلسَّ

(7:73) This is the she camel of Allah هِ ناَقَةُ إلل  هَذِهِ 
(48:29) Muhammad is the Messenger of Allah د   هِ رَسُوْلُ إلل  مُحَمَّ
(6:127) For them is the home of safety لامَِ لهَُمْ  دَإرُ إلسَّ
(40:55 & 77) Therefore have patience (O 
Muhammad). Lo (surely, certainly)! The promise 
of Allah is true

حَقٌّ وَعْدَ إللَّهِ فَاصْبِرْ إ نَِّ 
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Nominal Sentences with  ِمُضَاف  وَ مُضَاف  إ لِيَْه

13

Muhammad is the Messenger of Allah

(of) Allah Messenger Muhammad

إلل هِ  رَسُوْلُ  د   مُحَمَّ
مَجْرُوْر   لَفْظُ إلْجَلَالَةِ، مُضَاف  إ لَِيْهِ، مُضَاف  خَبَر  وَهُوَ  مُبْتَدَإ   

The student’s pen is broken

broken (of) the student pen

مَكْسُوْر   إلطَّالبِِ  قَلَمُ 
خَبَر   مُضَاف  إ ِلَيْهِ  مُضَاف  وَهُوَ مُبْتَدَإ    
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Gender Introduction

3

 All nouns in Arabic are either masculine or feminine

مُدَرِّسٌ مُدَرِّسٌ  سَةٌ  سَةٌ مُدَرِّ مُدَرِّ

طَالبٌِ طَالبٌِ  طَالبَِةٌ طَالبَِةٌ 

بنِْتٌ بنِْتٌ 
اّْخْتٌ اّْخْتٌ 

ابِْنٌ ابِْنٌ 
اّّخٌ اّّخٌ 

حَمْزَةٌُحَمْزَةٌُ

Usually a masculine noun can be changed to 
feminine, by:

1. Adding a ة (closed ta – ,at the end and (التَّاءٌُالمَرْبُوطَةٌُ

2. Putting a  ٌفَتْحَة (fathah) on the letter before ة

Not all feminine nouns have a ة or ت ending

Not all nouns ending with ة or ت are feminine
بَيْتٌ بَيْتٌ 

Two feminine nouns with a ت(open ta – (التَّاءٌُالمَفْتُوحَةٌُ
ending

اّْمٌ اّْمٌ 

شَمْسٌ شَمْسٌ 
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هَذِهٌِ .vs (هَذِهٌِ) Feminine: Thisتلِْكٌَ That (ٌَتلِْك)

4

 هَذِهٌِ is pronounced as ٌِهَاذِه but is written without the alif

مُزَكَّرٌ  مُؤَنَّثٌ 
هَذَا هَذِهٌِ اسِْمٌُالْاِشَارَةٌِللِْقَرِيْبٌِ
ذَلكٌَِ تلِْكٌَ اسِْمٌُالْاِشَارَةٌِللِْبَعِيْدٌِ

 This is a watch ( This (هَذِهٌٌِسَاعَةٌ  is a watch ( (هَذِهٌٌِسَاعَةٌ 

 That is a car ( That (تلِْكٌٌَسَيَّارَةٌ  is a car ( (تلِْكٌٌَسَيَّارَةٌ 
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Gender of Body Members
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رَا سٌْ  (head)

اّّنفٌْ اّّنفٌْ  (nose)

وَجْهٌ وَجْهٌ  (face)

فَمٌ فَمٌ  (mouth)

يَدٌ يَدٌ  (hand)

عَيْنٌ عَيْنٌ  (eye)

اّْذُنٌ اّْذُنٌ  (ear)

رِجْلٌ رِجْلٌ  (leg)

Double members are 
usually feminine

Single members are 
usually masculine
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Gender and Nominal Sentence
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 Gender of ٌ  مُبتَدَا and  ٌخَبَر must be the same

مُزَكَّرٌ  مُؤَنَّثٌ 
دٌ  طَالبٌِ ٌمُحَمَّ طَالبَِةٌ ٌفَاطِمَةٌُ
جَدِيدٌ ٌاَلكِتَابٌُ يَّارَةٌُ جَدِيدَةٌ ٌاَلسَّ
دِيكٌ ٌهَذَا دَجَاجَةٌ ٌهَذِهٌِ
بَابٌ ٌذَلكٌَِ تلِكٌَناَفِذَةٌ 
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جَدِيدٌ  البَيتٌُ هَذَا
(is) new The house This 

This house

This house is new

- Substituteبَدَلٌ  بَدَلٌ 

7

جَدِيدٌ  هَذَا جَدِيدٌ  البَيتٌُ
This is new

خَبَرٌ  مُبْتَدَا  ٌ

The house is new

خَبَرٌ  مُبْتَدَا  ٌ

خَبَرٌ  بَدَلٌ  مُبْتَدَا  ٌ

A substitute ( ) is a definite noun (بَدَلٌ  ٌمَعرِفَةٌ   following a (اسِم 

demonstrative pronoun (ٌِشَارَة (اسِمٌُالا ِ
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- Adverbظَرْفٌ   ظَرْفٌ  

Examples of Adverb of Place (ٌِظَرْفٌُالْمَكَانExamples of Adverb of Place (ٌِظَرْفٌُالْمَكَان)

 ظَرْفٌ  is a noun that indicates the place or time

 ظَرْفٌ  acts like a  ٌمُضَاف , so the noun following it is   ٌا لَِيهٌِ مُضَاف
 ظَرْفٌ  can never be a ٌ  مُبْتَدَا (subject), even if the sentence starts with it

تَحْتٌَ (under)ٌَتَحْت (under)

خَلْفٌَ (behind)ٌَخَلْف (behind)

اّّمَامٌَاّّمَامٌَ (in front)

Examples of Adverb of Time (ٌِمَان مَانٌِ) Examples of Adverb of Timeظَرْفٌُالْزَّ (ظَرْفٌُالْزَّ

هُنَاكٌَ (there)ٌَهُنَاك (there)

هُنَا (here)هُنَا (here)

فَوْقٌَ (over)ٌَفَوْق (over)

اليَومٌَاليَومٌَ (today)

قرُبٌَ (near)ٌَقرُب (near)

بَينٌَ (between)ٌَبَين (between)

غَدا ٌ (tomorrow)ٌ غَدا (tomorrow)ٌِاّّمس (yesterday)ٌِاّّمس (yesterday)

لَيلا ٌلَيلا ٌ (night) صَبَاحٌ  (morning) ٌصَبَاح (morning) مَسَاءٌ مَسَاءٌ  (evening)ٌ ظُهرا ٌظُهرا (noon)
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Examples from Quran - ظَرْفٌ 
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(16:88) Those who disbelieved and averted 
[others] from the way of Allah - We will increase 
them in punishment over [their] punishment for 
what corruption they were causing.

هٌِزِدْناَهُمٌْعَذَاب اٌ واٌعَنٌسَبِيلٌِاللّـَ ٌفَوْقٌَالَّذِينٌَكَفَرُواٌوَصَدُّ
﴾٨٨:الْعَذَابٌِبمَِاٌكَانوُاٌيُفْسِدُونٌٌَ﴿النحل

(48:18) Allah was pleased with the believers when 
they swore allegiance to you under the tree and 
He knew what was in their hearts. Therefore, He 
sent down tranquility upon them and rewarded 
them with a victory close by.

هٌُعَنٌِالمُْؤْمِنِينٌَا ذٌِْيُبَايعُِونَكٌَ جَرَةٌٌِتَحْتٌَلَّقَدٌْرَضِيٌَاللّـَ الشَّ
اٌ اٌقَرِيب  كِينَةٌَعَلَيْهِمٌْوَاّّثَابَهُمٌْفَتْح  فَعَلِمٌَمَاٌفِيٌقلُوُبهِِمٌْفَاّّنزَلٌَالسَّ

﴾١٨:﴿الفتحٌ
(4:159) And there is none from the People of the 
Scripture but that he will surely believe in Jesus 
before his death. And on the Day of Resurrection 
he will be against them a witness.

ٌبهٌِِقَبْلٌَمَوْتهٌٌِِۖ نٌْاّّهْلٌِالْكِتَابٌِا لَِّاٌلَيُؤْمِنَنَّ الْقِيَامَةٌٌِوَيَوْمٌَوَا نٌِمِّ
اٌٌ﴿النساء ﴾١٥٩:يَكُونٌُعَلَيْهِمٌْشَهِيد 

(18:23-24) And never say of anything, "Indeed, I 
will do that tomorrow," . Except [when adding], 
"If Allah wills." And remember your Lord when 
you forget [it] and say, "Perhaps my Lord will 
guide me to what is nearer than this to right 
conduct."

ٌذََٰلكٌَِ ٌلشَِيْءٌٍا نِِّيٌفَاعِل  اوَلَاٌتَقُولَنَّ ﴾ٌا لَِّا٢٣ٌ:﴿الكهفٌٌغَد 
بَّكٌَا ذَِاٌنسَِيتٌَوَقُلٌْعَسَىٌٰاّّنٌيَهْدِيَنٌِ هٌٌُۚوَاذْكُرٌرَّ اّّنٌيَشَاءٌَاللّـَ

اٌٌ﴿الكهف ّّقْرَبٌَمِنٌْهَـَٰذَاٌرَشَد  ﴾٢٤:رَبِّيٌلاِ
(2:285) All of them have believed in Allah and His 
angels and His books and His messengers, 
[saying], "We make no distinction between any of 
His messengers." And they say, "We hear and we 
obey. [We seek] Your forgiveness, our Lord, and 
to You is the [final] destination."

هٌِوَمَلَائكَِتِهٌِوَكُتُبِهٌِوَرُسُلِهٌِلَاٌنفَُرِّقٌُ ٌا مَنٌَباِللّـَ اّّحَدٌٍمِّنٌٌبَيْنٌَكُل 
سُلِهٌٌِۚوَقَالوُاٌسَمِعْنَاٌوَاّّطَعْنَاٌٌۖغُفْرَانكٌََرَبَّنَاٌوَا لَِيْكٌَالمَْصِيرٌٌُ رُّ

﴾٢٨٥:﴿البقرة
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- Adjectiveنَعْتٌ   نَعْتٌ  

 In Arabic the  ٌنَعْت (adjective) comes after the  ٌمَنعُوت. 

 In English, the adjective comes before the noun it qualifies

A new house

جَدِيدٌ  بَيتٌ 

A noun that describes or 
qualifies another noun is 

called  ٌنَعْت (adjective)

The noun being 
described or qualified 

is called  ٌمَنعُوت

A house

بَيتٌ 
نَعْتٌ  مَنعُوتٌ 

نَعْتٌ  is also called  ٌصِفَة
Adjective =  ٌنَعْت صِفَةٌ  =

مَنعُوتٌ  is also called  ٌمَوْصُوْف
Noun Qualified =  ٌمَنعُوت مَوْصُوْفٌ  =
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نَعْتٌ   نَعْتٌ   Agreements betweenمَنعُوتٌ  and مَنعُوتٌ 

 نَعْتٌ  and  ٌمَنعُوت should be in agreement in the following: 

This is a small boy

صَغِيرٌ  وَلَدٌ  هَذَا
This is a small girl

صَغِيرَةٌ  بنِتٌ  Genderهَذِهٌِ
1

The new teacher is in the class

الفَصلٌِ فِي الجَدِيدٌُ المُدَرِّسٌُ
Bilal is a new teacher

جَدِيدٌ  مُدَرِّسٌ  بلَِالٌ 
Indefinite vs. 

definite
Indefinite vs. 

definite

2

I am in a new house

جَدِيدٌٍ بَيتٌٍ فِي اّّنا
This is a new house

جَدِيدٌ  بَيتٌ  Caseهَذَا
3

That is a new student

جَدِيدٌ  طَالبٌِ  ذَلكٌَِ
Those are new students

جُدُدٌ  طُلَّابٌ  Numberاّْولَئِكٌَ
4

نَعْتٌ  مَنعُوتٌ  نَعْتٌ  مَنعُوتٌ 

نَعْتٌ  نَعْتٌ مَنعُوتٌ  مَنعُوتٌ 

نَعْتٌ  مَنعُوتٌ  نَعْتٌ  مَنعُوتٌ 

نَعْتٌ  نَعْتٌ مَنعُوتٌ  مَنعُوتٌ 
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ٌوَمَنْعُوتٌ  ٌوَمَنْعُوتٌ  Nominal Sentence withنَعْت  نَعْت 

The broken chair is in the room

الغُرْفَةٌِ فِيٌ المَكْسُوْرٌُ الكُرْسِيٌُّ

مَجْرُوْرٌ ٌاسِْمٌ  حَرْفٌُجَرٌ  ٌ نَعْت  ٌ مُبْتَدَا  ٌ وَمَنعُوت 

ٌوٌَمَجْرُوْر ،ٌشِبْهٌُالجُمْلَةِ،ٌخَبَر ٌ جَار 

The sparrow is a small bird

صَغِيْرٌ  طَائرٌِ  العُصْفُوْرٌُ

نَعْتٌ  وَمَنعُوتٌ خَبَر ٌ  مُبْتَدَا  ٌ

I am in the secondary school

الثَّانَوِيَّةٌِ المَدْرَسَةٌِ فِيٌ اّّنَا

نَعْتٌ  ٌمَجْرُوْر ٌ وَمَنْعُوتٌ اسِْم  ٌ حَرْفٌُجَر  مُبْتَدَا  ٌ

ٌوٌَمَجْرُوْر ،ٌشِبْهٌُالجُمْلَةِ،ٌخَبَرٌ  جَار 
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ٌوَمَنْعُوتٌ  - References from Quranنَعْت  ٌوَمَنْعُوتٌ  نَعْت 

(5:15) Undoubtedly, there has to come to 
you from Allah light and a luminous Book.

هٌِنوُر ٌوٌَ نٌَاللّـَ ٌقَدٌْجَاءَكُمٌمِّ بِين  ٌمُّ ﴾١٥:﴿اسورةٌالمائدةكِتَاب 

(68:4) And undoubtedly, you possess

excellent manners.
﴾٤:﴿سورةٌالقلمخُلقٌٍُعَظِيمٌٍوَا نَِّكٌَلَعَلَىٌٰ

(44:17) and an honourable Messenger 
came to them.

ٌوَجَاءَهُمٌْ ٌكَرِيم  ﴾١٧:﴿اسورةٌالدخانرَسُول 

(1:6) Guide us in the straight path. رَاطٌَالمُْسْتَقِيمٌَاهْدِناٌَ ﴾٦:سورةٌالفاتحة﴿﴿﴾الصِّ

(45:10) And for them is a great torment. ٌعَظِيمٌ وَلَهُمٌْ ﴾١٠:سورةٌالجاثية﴿عَذَاب 

(8:274) For them is forgiveness and 
honourable provision.

غْفِرَة ٌوٌَ ٌكَرِيمٌ لَّهُمٌمَّ ﴾٧٤:﴿سورةٌالا نفالٌرِزْق 

(61:13) help from Allah and a near victory ﴾١٣:﴿سورةٌالصف هٌِ نٌَاللّـَ ٌقَرِيبٌ نصَْر ٌمِّ ۗ ٌ وَفَتْح 
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?نَعْتٌ  Where is theنَعْتٌ 

سَهْلَةٌ  لغَُةٌ  العَرَبيَِّةٌُ
The Arabic is an easy language

ٌ نَعْت  خَبَر ٌوَمَنْعُوتٌ  مُبْتَدَا  ٌ

سَهْلَةٌ  العَرَبيَِّةٌُ اللُّغَةٌُ
The Arabic language is easy

خَبَرٌ  ٌ نَعْت  وَمَنْعُوتٌ   مُبْتَدَا  ٌٌٌ

 Exercise

 Make two additional sets of sentences on the above pattern. 
Write their meaning and the analysis, as shown above.
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نَعْتٌ نَعْتٌ  or not

A new book

جَدِيدٌ  كِتَابٌ 

مَنعُوتٌ  نَعْتٌ 

The new book is heavy

ثَقِيْلٌ  الجَدِيدٌُ الكِتَابٌُ

خَبَرٌ  ٌ نَعْت  مَنعُوتٌ وٌمُبْتَدَا  ٌ

The book is new

جَدِيدٌ  الكِتَابٌُ

خَبَرٌ  مُبْتَدَا  ٌ

This book is new

جَدِيدٌ  الكِتَابٌُ هَذَاٌ

خَبَرٌ  بَدَلٌ  مُبْتَدَا  ٌ

This new book is heavy

ثَقِيْلٌ  الجَدِيدٌُ الكِتَابٌُ هَذَا

خَبَرٌ  ٌ نَعْت  ٌوَمَنعُوتٌ  بَدَل   مُبْتَدَا  ٌ

Abbas is a merchant

تَاجِرٌ  ٌ عَبَاس 

خَبَرٌ  مُبْتَدَا  ٌ

11

22

33

44

55

66

 Exercise

 Make two additional sets of sentences on the above pattern. 
Write their meaning and the analysis, as shown above.
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- The Relative Pronounالاِسْمٌُالمَوْصُوْلٌُ الاِسْمٌُالمَوْصُوْلٌُ

 الَّذِي is called the relative pronoun (ٌُالاِسْمٌُالمَوْصُوْل) 

 It is translated as:

 “Who” – for all rational beings

 “Which” – for all irrational beings and things

 It is used for masculine singular. Feminine and plural will come later

 It is always followed by a description, which is known as ٌِصِلَّةٌُالمَوْصُوْل

The man, who left the room, is a merchant

تَاجِرٌ  الغُرْفَةٌِ مِنٌَ خَرَجٌَ الَّذِي الرَّجُلٌُ
صِلَّةٌُالمَوْصُوْلٌِ الاِسْمٌُالمَوْصُوْلٌُ

The book, which is on the table, belongs to the teacher

للِمُدَرِّسٌِ المَكتَبٌِ عَلَى الَّذِي الكِتَابٌُ
صِلَّةٌُالمَوْصُوْلٌِ الاِسْمٌُالمَوْصُوْلٌُ
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الَّذِي الَّذِينَعتٌ  as  ٌنَعت

The man, who left the room, is a merchant

تَاجِرٌ  الغُرْفَةٌِ مِنٌَ خَرَجٌَ الَّذِي الرَّجُلٌُ

خَبَرٌ  صِلَّةٌُالمَوْصُوْلٌِ الاِسْمٌُالمَوْصُوْلٌُوَنَعتٌ  وَمَنْعُوتٌ   مُبْتَدَا  ٌٌٌ

The man is a merchant

تَاجِرٌ  الرَّجُلٌُ
خَبَر ٌ مُبْتَدَا  ٌ

The tall man is a merchant

تَاجِرٌ  الطَّوِيلٌُ الرَّجُلٌُ

خَبَرٌ  نَعْتٌ  وَمَنْعُوتٌ   مُبْتَدَا  ٌٌٌ
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The Past Tense Verb (الفِعْلٌُالمَاضِي)The Past Tense Verb (الفِعْلٌُالمَاضِي)

 Verb = Action =  ٌفِعْل
 Doer = Subject =  ٌفَاعِل

 Base form of all Arabic verbs is in the past tense (ٌٍمَاض)
 The base form of the verb always corresponds to the 3rd person 

singular masculine pronoun, i.e. he (ٌَهُو)

 The doer of the action ( ) is hidden (فَاعِلٌ   within the base form of (مُسْتَتِرٌ 

the verb ( خَرَجٌَ Notice the hidden “he” in .(فِعْلٌ 

خَرَجٌَ   (He left)خَرَجٌَ
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Anatomy of The Past Tense Verb

 Almost all Arabic verbs can be traced back to a three letter verb. The 
remaining few exceptions are traced to a four letter verb.

 To understand their structure, the three letter verbs are defined on 

the pattern of فعل as follows.

جٌَخَرَجٌَ   (He left)خَرَجٌَ رٌَ خٌَ

لفعلفعل ع ف

فٌكَلِمَةٌ  (1st radical)

عٌكَلِمَةٌ  (2nd radical)

لٌكَلِمَةٌ  (3rd radical)
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Anatomy of The Past Tense Verb

 In the base form for all 3 letter past tense verbs:

 فٌكَلِمَةٌ  and  ٌلٌكَلِمَة always have a  ٌفَتْحَة
 عٌكَلِمَةٌ  can have a  ٌة or ,فَتْحَةٌ  ,ضَمَّ كَسْرَة ٌ  

لٌكَلِمَةٌ  عٌكَلِمَةٌ  فٌكَلمَِةٌ  Meaning فِعْلٌ 
بٌَ هٌَ ذٌَ He left ذَهَبٌَ
سٌَ لٌَ جٌَ He sat جَلَسٌَ
رٌَ صٌَ نٌَ He helped نَصَرٌَ
عٌَ مٌِ سٌَ He heard سَمِعٌَ
مٌَ رٌُ كٌَ He became noble كَرُمٌَ
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Conjugation of The Past Tense Verb

فَاعِلٌ  Suffix

خَرَجٌَ مُستَتِرٌ  هُوٌَ He

اٌْخَرَجٌَ اٌْ اٌْ هُمَا They (2)

اوٌْخَرَجٌُ وٌْ وْا هُمٌْ They (>2)

خَرَجَتٌْ مُستَتِرٌ  تٌْ هِيٌَ She

اٌْخَرَجَتٌَ اٌْ تَاٌْ هُمَا They (2)

نٌَخَرَجٌْ نٌَ نٌَ هُنٌَّ They (>2)

تٌَخَرَجٌْ تٌَ تٌَ اّّنْتٌَ You

تُمَاخَرَجٌْ تمَُا تمَُا اّّنْتُمَا You (2)

تُمٌْخَرَجٌْ تُمٌْ تُمٌْ اّّنْتُمٌْ You (>2)

تٌِخَرَجٌْ تٌِ تٌِ اّّنْتٌِ You

تُمَاخَرَجٌْ تمَُا تمَُا اّّنْتُمَا You (2)

تُنٌَّخَرَجٌْ تُنٌَّ تُنٌَّ اّّنْتُنٌَّ You (>2)

تٌُخَرَجٌْ تٌُ تٌُ اّّنَا I

نَاخَرَجٌْ نَا نَا نَحْنٌُ We

All  ٌفَاعِل in this group are 

either  ٌمُستَتِر or have a 

sukun on them, so this 

group is called  ٌسَاكِن

All  ٌفَاعِل in this group 

have some vowel sign on 
them so this group is 

called  ٌك مُتَحَرِّ

This alif is called ٌِاّّلفٌُِالوِقَايَة (alif of 

protection). It protects the و from 

being mistaken for the conjunction و 
(and). It is written but not pronounced

This is ٌِتَاءٌُالتَّانيِْث (ta of feminine)
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Conjugation of The Past Tense Verb Examples

فَاعِلٌ  Suffix

كَرُمٌَ سَمِعٌَ ذَهَبٌَ خَرَجٌَ مُستَتِرٌ  هُوٌَ He

اٌْكَرُمٌَ اٌْسَمِعٌَ اٌْذَهَبٌَ اٌْخَرَجٌَ اٌْ اٌْ هُمَا They (2)

اوٌْكَرُمٌُ اوٌْسَمِعٌُ اوٌْذَهَبٌُ اوٌْخَرَجٌُ وٌْ وْا هُمٌْ They (>2)

كَرُمَتٌْ سَمِعَتٌْ ذَهَبَتٌْ خَرَجَتٌْ مُستَتِرٌ  تٌْ هِيٌَ She

اٌْكَرُمَتٌَ اٌْسَمِعَتٌَ اٌْذَهَبَتٌَ اٌْخَرَجَتٌَ اٌْ تَاٌْ هُمَا They (2)

نٌَكَرُمٌْ نٌَسَمِعٌْ نٌَذَهَبٌْ نٌَخَرَجٌْ نٌَ نٌَ هُنٌَّ They (>2)

تٌَكَرُمٌْ تٌَسَمِعٌْ تٌَذَهَبٌْ تٌَخَرَجٌْ تٌَ تٌَ اّّنْتٌَ You

تُمَاكَرُمٌْ تُمَاسَمِعٌْ تُمَاذَهَبٌْ تُمَاخَرَجٌْ تمَُا تمَُا اّّنْتُمَا You (2)

تُمٌْكَرُمٌْ تُمٌْسَمِعٌْ تُمٌْذَهَبٌْ تُمٌْخَرَجٌْ تُمٌْ تُمٌْ اّّنْتُمٌْ You (>2)

تٌِكَرُمٌْ تٌِسَمِعٌْ تٌِذَهَبٌْ تٌِخَرَجٌْ تٌِ تٌِ اّّنْتٌِ You

تُمَاكَرُمٌْ تُمَاسَمِعٌْ تُمَاذَهَبٌْ تُمَاخَرَجٌْ تمَُا تمَُا اّّنْتُمَا You (2)

تُنٌَّكَرُمٌْ تُنٌَّسَمِعٌْ تُنٌَّذَهَبٌْ تُنٌَّخَرَجٌْ تُنٌَّ تُنٌَّ اّّنْتُنٌَّ You (>2)

تٌُكَرُمٌْ تٌُسَمِعٌْ تٌُذَهَبٌْ تٌُخَرَجٌْ تٌُ تٌُ اّّنَا I

نَاكَرُمٌْ نَاسَمِعٌْ نَاذَهَبٌْ نَاخَرَجٌْ نَا نَا نَحْنٌُ We
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Attached Pronoun ( ٌمِيْرٌ مُتَّصِل مِيْرٌ مُتَّصِلٌ ) Attached Pronoun(ض  (ض 

Muhammad’s book.

د   مَّ مُح  كِت ابُ 
افٌ ا ِل يْهِ  مُض  افٌ  مُض 

His book

هُ  كِت ابُ 
افٌ ا ِل يْهِ  مُض  افٌ  مُض 

His book

ابُهُ  كِت 
افٌ ا ِل يْهِ  مُض  افٌ و  مُض 

Your book

ك   كِت ابُ 
افٌ ا ِل يْهِ  مُض  افٌ  مُض 

Your book

كِت ابُك  
افٌ ا ِل يْهِ  مُض  افٌ و  مُض 

هُ  and   ك are attached 

pronouns ( ٌمِيْرٌ مُتَّصِل (ض 

 An attached pronoun ( ٌمِيْرٌ مُتَّصِل  when attached to a noun, is ,(ض 

always  ِا لِ يْه افٌ  مُض  and the noun it is attached to is افٌ  مُض 
 The attached pronoun in this case is always  ٌجْرُوْر م 

+

+
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Attached Pronoun ( ٌمِيْرٌ مُتَّصِل مِيْرٌ مُتَّصِلٌ ) Attached Pronoun(ض  (ض 

From Muhammad

د   مَّ مُح  مِنْ 
ار   جْرُورٌ  ج  م  و 

Him From

هُ  مِنْ 
جْرُوْرٌ  اسِْمٌ م  ر   رْفُ ج  ح 

From him

مِنْهُ 
ار   جْرُورٌ  ج  م  و 

Them From

هُمْ  مِنْ 
جْرُوْرٌ  اسِْمٌ م  ر   رْفُ ج  ح 

From them

مِنْهُمْ 
ار   جْرُورٌ  ج  م  و 

هُ  and  ْهُم are attached 

pronouns ( ٌمِيْرٌ مُتَّصِل (ض 

 An attached pronoun ( ٌمِيْرٌ مُتَّصِل ر   when attached to a ,(ض  رْفُ ج  ح 
(preposition), is always  ٌجْرُوْر اسِْمٌ م 

+

+
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Attached Pronoun ( ٌمِيْرٌ مُتَّصِل صِلٌ ) vs. Detached Pronoun (ض  مِيْرٌ مُنْف  مِيْرٌ مُتَّصِلٌ ) Attached Pronoun(ض  صِلٌ ) vs. Detached Pronoun (ض  مِيْرٌ مُنْف  (ض 

5

3rd Person

Masculine

Singular He, It هُ  هُو   دٌ  مُفْر 
كَّرٌ  مُذ 

ايبٌِ  غ 

“Dual” They (2) ا هُم  ا هُم  مُث نَّى
Plural They هُمْ  هُمْ  مْعٌ  ج 

Feminine

Singular She, It ا ه  هِي   دٌ  مُفْر 
نَّثٌ  ”Dual“مُؤ  They (2) ا هُم  ا هُم  مُث نَّى

Plural They هُنَّ  هُنَّ  مْعٌ  ج 

2nd person

Masculine

Singular You ك   انَْت   دٌ  مُفْر 
كَّرٌ  مُذ 

اط بٌ  مُخ 

“Dual” You (2) ا كمُ  ا انَْتُم  مُث نَّى
Plural You (>2) كمُْ  انَْتُمْ  مْعٌ  ج 

Feminine

Singular You كِ  انَْتِ  دٌ  مُفْر 
نَّثٌ  ”Dual“مُؤ  You (2) ا كمُ  ا انَْتُم  مُث نَّى

Plural You (>2) كُنَّ  انَْتُنَّ  مْعٌ  ج 

1st person Masc. & Fem.

Singular I ي انَ ا دٌ  مُفْر  نَّثٌ  مُؤ  كَّرٌ و  لِّمٌ  مُذ  مُت ك 
Plural We ن ا ن حْنُ  مْعٌ  ج 

صِلٌ  مِيْرٌ مُنْف  ض  (Detached Pronoun) ٌصِل مِيْرٌ مُنْف  ض  (Detached Pronoun) ٌمِيْرٌ مُتَّصِل ض  (Attached Pronoun) ٌمِيْرٌ مُتَّصِل ض  (Attached Pronoun)
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Attached Pronoun ( ٌمِيْرٌ مُتَّصِل صِلٌ ) vs. Detached Pronoun (ض  مِيْرٌ مُنْف  مِيْرٌ مُتَّصِلٌ ) Attached Pronoun(ض  صِلٌ ) vs. Detached Pronoun (ض  مِيْرٌ مُنْف  (ض 

6

هُ  هُو  
ا هُم  ا هُم 
هُمْ  هُمْ 
ا ه  هِي  
ا هُم  ا هُم 
هُنَّ  هُنَّ 
ك   انَْت  
ا كمُ  ا انَْتُم 
كمُْ  انَْتُمْ 
كِ  انَْتِ 
ا كمُ  ا انَْتُم 
كُنَّ  انَْتُنَّ 
ي انَ ا
ن ا ن حْنُ 

صِلٌ  مِيْرٌ مُنْف  ض 
 Always  ٌعْرِف ة م  (definite)

 Are  ٌبْنِي م  (fixed)

 Always  ٌرْفوُْع م  (nominative)

مِيْرٌ مُتَّصِلٌ  ض 
 Always  ٌعْرِف ة م  (definite)

 Are  ٌبْنِي م  (fixed)

 Always  ٌجرُور م  (genitive) or 

نصُوبٌ  م  (accusative)

 Can be attached to  a noun, 
verb or a particle

This ي is called  ِلِّم اءُ المُْت ك  ya-ul) ي 

mutakallim) – Ya of the first 
person
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Attached Pronoun ( ٌمِيْرٌ مُتَّصِل افٌ ا لِ يْهِ  as (ض  مِيْرٌ مُتَّصِلٌ ) Attached Pronounمُض  افٌ ا لِ يْهِ  as (ض  مُض 

ةٌ  يَّار  س  كِت ابٌ 
تُهُ  يَّار  س  كِت ابُهُ  His هُ  هُو  
ا تُهُم  يَّار  س  ا كِت ابُهُم  Their (2 mas.) ا هُم  ا هُم 
تُهُمْ  يَّار  س  كِت ابُهُمْ  Their (>2 mas.) هُمْ  هُمْ 
ا تُه  يَّار  س  ا كِت ابُه  Her ا ه  هِي  
ا تُهُم  يَّار  س  ا كِت ابُهُم  Their (2 fem) ا هُم  ا هُم 
تُهُنَّ  يَّار  س  كِت ابُهُنَّ  Their (>2 fem) هُنَّ  هُنَّ 
تكُ   يَّار  س  كِت ابُك   Your ك   انَْت  
ا تكُُم  يَّار  س  ا كِت ابُكُم  Your (2 mas.) ا كمُ  ا انَْتُم 
تكُُمْ  يَّار  س  كِت ابُكُمْ  Your (>2 mas.) كُمْ  انَْتُمْ 
تكُِ  يَّار  س  كِت ابُكِ  Your (fem) كِ  انَْتِ 
ا تكُُم  يَّار  س  ا كِت ابُكُم  Your (2 fem) ا كمُ  ا انَْتُم 
تكُُنَّ  يَّار  س  كِت ابُكُنَّ  Your (>2 fem) كُنَّ  انَْتُنَّ 
تيِْ  يَّار  س  كِت ابيِْ  My يْ  انَ ا
ا تُن  يَّار  س  ابُن ا كِت  Our ن ا ن حْنُ 

The last letter of the 

افٌ  مُض  gets a  ٌة ك سر  when 

attached to  ِلِّم  A .ي اءُ الْمُت ك 

ةٌ  مَّ ض  on the last letter 

would have made the 
pronunciation difficult.  

The  ُربُوط ة الت اءُ الم  changes 

to a  ُة فتُوح  الت اءُ الم  when it 

is followed by an 
attached pronoun.  
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Attached Pronoun ( ٌمِيْرٌ مُتَّصِل مِيْرٌ مُتَّصِلٌ ) with Special NounsAttached Pronoun (ض  with Special Nouns (ض 

اَبٌ  اَخٌ 
هُ وْ ابَُ  هُ وْ اخَُ  هُ  هُو  
اوْ ابَُ  هُم  اوْ اخَُ  هُم  ا هُم  ا هُم 
هُمْ وْ ابَُ  هُمْ وْ اخَُ  هُمْ  هُمْ 
اوْ ابَُ  ه  اوْ اخَُ  ه  ا ه  هِي  
اوْ ابَُ  هُم  اوْ اخَُ  هُم  ا هُم  ا هُم 
هُنَّ وْ ابَُ  هُنَّ وْ اخَُ  هُنَّ  هُنَّ 
ك  وْ ابَُ  ك  وْ اخَُ  ك   انَْت  
اوْ ابَُ  كمُ  اوْ اخَُ  كُم  ا كمُ  ا انَْتُم 
كُمْ وْ ابَُ  كُمْ وْ اخَُ  كُمْ  انَْتُمْ 
كِ وْ ابَُ  كِ وْ اخَُ  كِ  انَْتِ 
اوْ ابَُ  كمُ  اوْ اخَُ  كُم  ا كمُ  ا انَْتُم 
كُنَّ وْ ابَُ  كُنَّ وْ اخَُ  كُنَّ  انَْتُنَّ 

ابَيِْ  اخَِيْ  يْ  انَ ا
ن اوْ ابَُ  ن اوْ اخَُ  ن ا ن حْنُ 

Notice the extra و between 

افٌ  مُض  and  ِافٌ ا لِ يْه  By same .مُض 

token “Muhammad’s father” 

will be    د مَّ ابَُو مُح 
اَخٌ  اَبٌ و  are 2 of the 4 special 

nouns, which take this extra و.  
Will learn the other two later. 

The rule for extra و does not 

apply when these nouns are 

followed by  ِلِّم ي اءُ الْمُت ك 
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Attached Pronoun ( ٌمِيْرٌ مُتَّصِل جرُورٌ  as (ض  اسمٌ م 

ا لِ ى نْ  ع 
ا لِ يْهِ  نْهُ  ع  هُ  هُو  
ا ا لِ يْهِم  ا نْهُم  ع  ا هُم  ا هُم 
ا لِ يْهِمْ  نْهُمْ  ع  هُمْ  هُمْ 
ا ا لِ يْه  ا نْه  ع  ا ه  هِي  
ا ا لِ يْهِم  ا نْهُم  ع  ا هُم  ا هُم 
ا لِ يْهِنَّ  نْهُنَّ  ع  هُنَّ  هُنَّ 
ا لِ يْك   نْك   ع  ك   انَْت  
ا ا لِ يْكُم  ا نْكُم  ع  ا كمُ  ا انَْتُم 
ا لِ يْكُمْ  نْكُمْ  ع  كُمْ  انَْتُمْ 
ا لِ يْكِ  نْكِ  ع  كِ  انَْتِ 
ا ا لِ يْكُم  ا نْكُم  ع  ا كمُ  ا انَْتُم 
ا لِ يْكُنَّ  نْكُنَّ  ع  كُنَّ  انَْتُنَّ 
ا لِ يَّ  نِّيْ  ع  يْ  انَ ا
ا ا لِ يْن  نَّا ع  ن ا ن حْنُ 

ا لِ يَّ  يْ  = ا لِ ي +

The قْصُورة اَلفِ م  at the end of ا لِ ى
changes to a ي (ya) when it is 

followed by an attached 
pronoun. 

Also notice the change from  ُه to 

هِ  for the attached pronoun.

Same is true for ل ى ع 
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Attached Pronoun ( ٌمِيْرٌ مُتَّصِل جرُورٌ  as (ض  اسمٌ م 

ل هُ  بهِِ  هُ  هُو  
ا ل هُم  ا بهِِم  ا هُم  ا هُم 
ل هُمْ  بهِِمْ  هُمْ  هُمْ 
ا ل ه  ا بهِ  ا ه  هِي  
ا ل هُم  ا بهِِم  ا هُم  ا هُم 
ل هُنَّ  بهِِنَّ  هُنَّ  هُنَّ 
ل ك   بكِ   ك   انَْت  
ا ل كُم  ا بكُِم  ا كمُ  ا انَْتُم 
ل كُمْ  بكُِمْ  كُمْ  انَْتُمْ 
ل كِ  بكِِ  كِ  انَْتِ 
ا ل كُم  ا بكُِم  ا كمُ  ا انَْتُم 
ل كُنَّ  بكُِنَّ  كُنَّ  انَْتُنَّ 
ليِْ  بيِْ  يْ  انَ ا
ا ل ن  ا بنِ  ن ا ن حْنُ 

The preposition gets a  ٌة ف تْح 
when it is followed by an 
attached pronoun, with one 
exception; see below. 

The preposition retains its  ٌة ك سر 
when it is attached to  ِلِّم ي اءُ المُت ك 
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Past Tense Verb Suffix vs.  ٌمِيْرٌ مُتَّصِل ض  vs.  ٌصِل مِيْرٌ مُنْف  ض 

Past Tense Verb Suffix مِيْرٌ مُتَّصِلٌ  ض  صِلٌ  مِيْرٌ مُنْف  ض 
هُ  هُو  

اْ  ا هُم  ا هُم 
اوْ  هُمْ  هُمْ 
تْ  ا ه  هِي  
اْ ت   ا هُم  ا هُم 
ن   هُنَّ  هُنَّ 
ت   ك   انَْت  
ا تمُ  ا كمُ  ا انَْتُم 
تُمْ  كُمْ  انَْتُمْ 
تِ  كِ  انَْتِ 
ا تمُ  ا كمُ  ا انَْتُم 
تُنَّ  كُنَّ  انَْتُنَّ 
تُ  ي انَ ا
ن ا ن ا ن حْنُ 
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رٌ  خَّ ا ٌ مُؤ  مُبت د  مٌ و  دَّ رٌ مُق  ب  رٌ  ) Early Predicate and Late Subjectخ  خَّ ا ٌ مُؤ  مُبت د  مٌ و  دَّ رٌ مُق  ب  (خ 

The man is in the house

الب يتِ  فِي الرَّجُلُ 
ار  و   رٌ ج  ب  جْرُوْرٌ، شِبْهُ الجُمْل ةِ، خ  م   ٌ ا  مُبْت د 

A man is in the house

جُلٌ  ر  الب يتِ  فِي

A  ِشِبْهُ الجُمْل ة (phrase), e.g. 

جْرُوْرٌ  م  ار  و  ج  (prepositional 

phrase) or   ٌظ رْف (adverbial 

phrase) can never be   ٌ ا  مُبْت د 
(subject), even though a 
sentence may begin with it.

رٌ  خَّ ا ٌ مُؤ  مُبْت د  ار  و   مٌ ج  دَّ رٌ مُق  ب  جْرُوْرٌ، شِبْهُ الجُمْل ةِ، خ  م 

A garden is in front of the masjid

ةٌ  دِيق  ح  سجِدِ  الم  ام   امَ 
رٌ  خَّ ا ٌ مُؤ  مُبْت د  افٌ  ض  ا ِل يهِ  م  مٌ ظ رْفٌ  دَّ رٌ مُق  ب  ، شِبْهُ الجُمْل ةِ، خ 
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مْعٌ  مْعٌ ) Pluralج  (ج 

Plural  ٌمْع مْعٌ  Pluralج  ج 
Broken Plural  ٌمْعٌ ت كسِير مْعٌ ت كسِيرٌ  Broken Pluralج  ج 

المٌِ  مْعٌ س  المٌِ  Sound Pluralج  مْعٌ س  ج 

Sound Masculine Plural Sound Masculine Plural 

المٌِ  كَّرٌ س  مْعٌ مُذ  ج 
Sound Feminine Plural Sound Feminine Plural 

المٌِ  نَّثٌ س  مْعٌ مُؤ  ج 

The singular word is broken to create the plural, 

e.g.  ٌِط الب طُلَّابٌ  <- ق ل مٌ  , امٌ  <-  Broken plurals have .اَقْل 

many patterns, as explained later.

The singular word stays 
intact in the plural, e.g. 

رِّسٌ  مُد  سُوْن   <- رِّ مُد 

Has an ûna  ,ending (وْن  )

e.g.  ٌمُسلِم مُسلِمُوْن   <-
Has an âtun  ,ending (اتٌ )

e.g.  ٌة مُسلِم  اتٌ  <- مُسلِم 

Some nouns have 
multiple plural 

forms, e.g.,   ٌاَخ has 

two plural forms 

ةٌ  (1 ا خِْو  and 2)   ُان ا خِْو 



ARIC Arabic Class Notes – Part 5 (ver. 8)

فعُُوْلٌ 

14

Patterns of Broken Plural

ن جْمٌ نجُُوْمٌ 
يْخٌ شُيُوْخٌ  ش 

فعُُلٌ 
كِت ابٌ كتُُبٌ 
سُوْلٌ رُسُلٌ  ر 

الٌ  فِع 
الٌ  ب لٌ جِب  ج 
الٌ  جُلٌ رِج  ر 

الٌ  فعَُّ
ارٌ  ت اجِرٌ تجَُّ
ط البٌِ طُلَّابٌ 
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مِيْلٌ  ز 

الٌ  افَْع 

15

Patterns of Broken Plural

ل دُ اَوْل ادٌ  و 
امٌ  م  اَعْم  ع 

اءُ  افَْعِل 
دِيْقٌ اصَْدِق اءُ  ص 
ط بِيْبٌ اَطِبَّاءُ 

فِعْل ةٌ 
ةٌ  اَخٌ ا خِْو 
ةٌ  ف تى  فِتْي 

اءُ  ل  فعُ 
اءُ  ل  زُم 
اءُ  ر  ف قِيْرٌ فقُ 

اءُ  اَطْبِب 

We will learn more patterns later Diptote رْفِ ) مْنُوعُ مِن  الصَّ (ا لم 



ARIC Arabic Class Notes – Part 5 (ver. 8) 16

Plural Demonstrative Pronouns

عِيْدِ  ةِ للِْب  ار  اسِْمُ الْاِش  رِيْبِ  ةِ للِْق  ار  اسِْمُ الْاِش 

لكِ   ذ  ا ذ  ه  كَّرٌ  مُز  يْرُ  غ  اقِلٌ و  اقِل   ع  ع  دٌ  تلِْك  مُفْر  ذِهِ  ه  نَّثٌ  مُؤ 
(ئِِك  اُوْل  )اُوْل ائكِ   ؤُل اءِ  ه  نَّثٌ  مُؤ  كَّرٌ و  مُز  اقِلٌ  ع  مْعٌ  ج 

تلِْك   ذِهِ  ه  نَّثٌ  مُؤ  كَّرٌ و  مُز  يْرُ  اقِل   غ  ع 

This is a teacher ا ذ  رِّسٌ  ه  مُد 
This is a (female) teacher ذِهِ  ةٌ ه  رِّس  مُد 
These are teachers ؤُل اءِ  سُوْن  ه  رِّ مُد 
This is a book ا ذ  كِت ابٌ  ه 
These are books ذِهِ كُتُبٌ  ه 

There are exceptions to these rules, which we will learn later
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مْعٌ  ج  دٌ  مُفْر 
كسُورٌ  م  المٌِ  س 

مْعٌ  كسُورٌ ج  م  المٌِ  مْعٌ س  ج  دٌ  مُفْر  اقِلٌ  ع 
نَّثٌ  دٌ  مُؤ  مُفْر  دٌ  مُفْر  يْرُ  اقِل   غ  ع 

17

اقِلٌ  ع  اقِل   يْرُ ع  اقِلٌ  Treatment ofغ  ع  vs.   اقِل يْرُ ع  غ  Plurals

This is a new student ا ذ  دِيدٌ  ه  ط البٌ ج 
These are new students ؤُل اءِ  طُلَّابٌ جُدُدٌ ه 

In classical Arabic, sometimes broken plural for rational being is also treated as feminine singular.

This is a new teacher ا ذ  دِيدٌ  ه  رِّسٌ ج  مُد 
These are new teachers ؤُل اءِ  رِّسُون  جُدُدٌ ه  مُد 

This is a new book ا ذ  دِيدٌ  ه  كِت ابٌ ج 
These are new books ذِهِ  ةٌ ه  دِيد  كُتُبٌ ج 

This is a new watch ذِهِ  ةٌ  ه  دِيد  ةٌ ج  اع  س 
These are new watches ذِهِ  ةٌ  ه  دِيد  اتٌ ج  اع  س 

Is the door of the house open? Yes, it is open. يتِ  فتُوحٌ  ابَ ابُ الب  م، هُو  م  فتُوحٌ؟ ن ع  .م 
Are the doors of the house open? Yes, they are open يتِ  ابُ الب  ةٌ  اَابَْو  فتُوح  م، هِي  م  ةٌ؟ ن ع  فتُوح  .م 
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ن عْتٌ  افٌ ا لِ يْهِ  افٌ و  مُض  افٌ ا لِ يْهِ  for ن عْتٌ مُض  افٌ و  مُض  مُض 

The teacher’s new book

دِيدُ  الج  رِّسِ  المُد  كِت ابُ 
ن عْتٌ  افٌ ا ِل يْهِ  مُض  نعُوتٌ  م  افٌ و  مُض 

The new teacher’s book

دِيدِ  الج  رِّسِ  المُد  كِت ابُ 
ن عْتٌ  نعُوتٌ  م  افٌ ا ِل يْهِ و  مُض  افٌ  مُض 

 افٌ  مُض  and  ِافٌ ا لِ يْه مُض  always come together, so the  ٌن عْت for either one of them 

must come after  ِافٌ ا لِ يْه مُض 
 The case ending of the  ٌن عْت tells us if it is for  ٌاف مُض  or  ِافٌ ا لِ يْه مُض 
 Note the  ٌاف مُض  is definite if its  ِافٌ ا لِ يْه مُض  is definite, so its  ٌن عْت must also be  
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ادٌ  - Numbersاَعد  ادٌ  اَعد 

نَّثٌ  كَّرٌ  مُؤ  مُز 
ةٌ  احِد  و  احِدٌ  و  ١
ت انِ  اثِْن  اثِْن انِ  ٢
اث ةٌ  ث ل  ث ل اثٌ  ٣
ةٌ  اَرْب ع  اَرْب عٌ  ٤
ةٌ  مْس  خ  مْسٌ  خ  ٥
سِتَّةٌ  سِت   ٦
ةٌ  بْع  س  بْعٌ  س  ٧
ةٌ  انيِ  ث م  انيِْ  ث م  ٨
ةٌ  تسِْع  تسِْعٌ  ٩
ةٌ  ر  ش  ع  شْرٌ  ع  ١٠

 Numbers ( ٌاد اَعد  singular: دٌ  د   in (ع 

Arabic are fully declinable nouns

 The noun being counted with a 

number is called  ٌعدُود م 
 The rules for the  ٌد د  ع  and the 

عدُودٌ  م  change after every few 

numbers 
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Rules for Numbers 1 to 10

احِدٌ  اَخٌ و  ةٌ  احِد  اخُْتٌ و 
انِ اثِْن انِ  و  اخَ  ت انِ  اخُْت انِ اثِْن 
ة   اث ةُ ا خِْو  ث ل  ات   ث ل اثُ  و  اَخ 
ة   ةُ ا خِْو  اَرْب ع  ات   اَرْب عُ  و  اَخ 
ة   ةُ ا خِْو  مْس  خ  مْسُ  ات   خ  و  اَخ 
ة   سِتَّةُ ا خِْو  ات   سِت   و  اخَ 
ة   ةُ ا خِْو  بْع  س  بْعُ  ات   س  و  اخَ 
ة   ةُ ا خِْو  انيِ  ث م  انيِْ  ات   ث م  و  اَخ 
ة   ةُ ا خِْو  تسِْع  ات   تسِْعُ  و  اَخ 
ة   ةُ ا خِْو  ر  ش  ع  شْرُ  ات   ع  و  اخَ 

 Both 1 and 2 follow the noun as 

adjective, so the  ٌد د  ع  and the  ٌعدُود م 
follow all the rules of  ٌنعُوت م   .ن عتٌ و 

Numbers 1 - 2

 Number ( ٌد د  (ع 

• Comes before the  ٌعدُود م 
• Is  ٌاف مُض  (hence no tanwin or ال)

 Noun being counted (  ٌعدُود (م 
• Is  ِافٌ ا لِ يه مُض  (hence  ٌجرُور (م 
• Is  ٌمع ج 

 The gender of  ٌد د  ع  and  ٌعدُود م  is 

opposite

Numbers 3 - 10

عدُودٌ  كَّرٌ م  عدُودٌ  مُز  نَّثٌ م  مُؤ 
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Case Endings for Singular, Dual and Sound Plural

نَّثٌ  كَّرٌ  مُؤ  مُز 
جرُورٌ  م 

ةُ ) ام  ل  ر   ع  (ج 
نصُوبٌ  م 

ةُ ) ام  ل  (ن صب   ع 
رفوُعٌ  م 

ةُ ) ام  ل  فع   ع  (ر 
جرُورٌ  م 

ةُ ) ام  ل  ر   ع  (ج 
نصُوبٌ  م 

ةُ ) ام  ل  (ن صب   ع 
رفوُعٌ  م 

ةُ ) ام  ل  فع   ع  (ر 

دٌ  مُفْر 

مُث نَّى

معٌ   ج 
المٌِ  س 

مُسلِمٌ مُسلِمٌ 
ةُ ) مَّ (الضَّ

مُسلِما  مُسلِما  
ةُ ) تح  (الف 

مُسلِم  مُسلِم  
ةُ ) (الك سر 

ةٌ  ةٌ مُسلِم  مُسلِم 
ةُ ) مَّ (الضَّ

ة   ة  مُسلِم  مُسلِم 
ةُ ) تح  (الف 

ة   ة  مُسلِم  مُسلِم 
ةُ ) (الك سر 

نِ امُسلِم   نِ امُسلِم  
(الَفٌِ )

نِ يمُسلِم   نِ يمُسلِم  
اءُ ) (الي 

نِ يمُسلِم   نِ يمُسلِم  
اءُ )  (الي 

ت   نِ امُسلِم  ت   نِ امُسلِم 
(الَفٌِ )

ت   نِ يمُسلِم  ت   نِ يمُسلِم 
اءُ ) (الي 

ت   نِ يمُسلِم  ت   نِ يمُسلِم 
اءُ ) (الي 

ن  ومُسلِمُ  ن  ومُسلِمُ 
اوْ ) (الو 

ن  يمُسلِمِ  ن  يمُسلِمِ 
اءُ ) (الي 

ن  يمُسلِمِ  ن  يمُسلِمِ 
اءُ ) (الي 

اتٌ  اتٌ مُسلِم  مُسلِم 
ةُ ) مَّ (الضَّ

ات   ات  مُسلِم  مُسلِم 
ةُ ) (الك سر 

ات   ات  مُسلِم  مُسلِم 
ةُ ) (الك سر 
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“My Class” - Grammatical Analysis (Book 1, Ch. 21)

my school this

تِ  س  در  يم  ذِهِ   ه 

 ٌ ا  مُبت د 

هُو   رٌ و  ب  خ 
افٌ  مُض 

افٌ  مُض 
ا لِ يهِ 

the masjid from near it

سجِدِ  الم  مِن   ةٌ  ق رِيب  هِي  

 ٌ ا  مُبت د 
رٌ  ب  خ 

ار   جرُورٌ  ج  م  و 

big school it

ةٌ  ك بِير  ةٌ  س  در  م  هِي  

 ٌ ا  مُبت د 
رٌ  ب  خ 

ن عتٌ 

doors three it has

اب   ابَو  اث ةُ  ث ل  ال   ه 

ار   جرُورٌ،  ج  م  و 
شِبهُ الجُمل ةِ، 
مٌ  دَّ رٌ مُق  ب  خ 

رٌ  خَّ ا ٌ مُؤ  مُبت د 
هُو   و 
افٌ  مُض 

افٌ  مُض 
ا لِ يهِ 

now open it’s doors

ن  ا لا   ةٌ  فتُوح  م  ابُ  اابَو  ه 

ا ٌ  مُبت د 
هُو   و 
افٌ  مُض 

افٌ  مُض 
ا لِ يهِ 

رٌ  ب  خ 

ظ رفٌ 

many classes the school in

ةٌ  ك ثِير  فصُُولٌ  ةِ  س  در  الم  فِي

ار   جرُورٌ ،  ج  م  و 
شِبهُ الجُمل ةِ، 
مٌ  دَّ رٌ مُق  ب  خ 

رٌ  خَّ ا ٌ مُؤ  مُبت د 
ن عتٌ 

our class this

ن اف صلُ  ا ذ  ه 

 ٌ ا  مُبت د 

هُو   رٌ و  ب  خ 
افٌ  مُض 

افٌ  مُض 
ا لِ يهِ 

spacious class it and

اسِعٌ  و  ف صلٌ  هُو   و  

رفُ  ح 
طف   ع 

 ٌ ا  مُبت د 

رٌ  ب  خ 

ن عتٌ 
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رفِ  منُوعُ مِن  الصَّ The Diptoteا لم  – رفِ  منُوعُ مِن  الصَّ ا لم 

 رفِ  منُوعُ مِن  الصَّ ا لم  literally means “indeclinable”

 منُوعٌ  م  – Impermissible, prohibited 

 رفٌ  ص  – Inflection, declension 

 Diptote رفِ ) منُوعُ مِن  الصَّ is category of nouns and adjectives (ا لم 

1. Which never get a tanwin and

2. Their genitive ( ٌجرُور case is represented by fathah (م  ةٌ ) (ف تح 
 Compare diptotes to regular nouns (a.k.a Triptotes), which

1. Get a tanwin, when they’re indefinite and

2. Decline to kasrah ةٌ ) جرُورٌ ) in their genitive (ك سر  case (م 

جرُورٌ  م  نصُوبٌ  م  رفوُعٌ  م 
اجِد   س  م  اجِد   س  م  اجِدُ  س  م  Diptote - رفِ  منُوعُ مِن  الصَّ ا لم 
كِت اب   كِت ابا   كِت ابٌ  Triptote - مُعر بٌ 
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Types of News ( ِبر اعُ الخ  برِ ) Types of News(انَو  اعُ الخ  (انَو 

دٌ  دٌ مُفر  مُفر 
١

دِيدٌ  ج  ا لكِت ابُ 

هِ اللِ  كِت ابُ  القُرْاَنُ 

جرُورٌ، شِبهُ الجُمل ةِ  م  ارٌ و  جرُورٌ، شِبهُ الجُمل ةِ ج  م  ارٌ و  ج 
٢

كت بِ  الم  ل ى ع  ا لكِت ابُ 

جُلٌ  ر  الب يتِ  فِي

ظ رفٌ، شِبهُ الجُمل ةِ ظ رفٌ، شِبهُ الجُمل ةِ 
٣

كت بِ  الم  ت حت   ا لكِت ابُ 

ةٌ  دِيق  ح  الب يتِ  ام   امَ 

سمِيَّةُ  سمِيَّةُ الجُمل ةُ الا ِ الجُمل ةُ الا ِ
٤

زِيرٌ  و  اخَُوهُ  امِدٌ  ح 

ةٌ  يَّار  س  ا ه  عِند  ةُ  ف اطِم 

الجُمل ةُ الفِعلِيَّةُ الجُمل ةُ الفِعلِيَّةُ 
٥

صلِ  الف  مِن   ج   ر  خ  الٌ  بلِ 

ةِ  س  در  الم  ا لِ ى بن   ه  ذ  الطَّالبِ اتُ 
رٌ  ب  خ 

دٌ  One wordمُفر  دٌ  Phraseشِبهُ الجُمل ةِ مُفر  Sentenceالجُمل ةُ شِبهُ الجُمل ةِ  الجُمل ةُ 


